
  

 

16856/25    1 

 TREE 1.A  SL 
 

 

 
Svet 
Evropske unije 

 

 

Bruselj, 16. december 2025 
(OR. en) 

 
 

16856/25 
 

 
 

 
ENV 1396 
CLIMA 602 
COMPET 1362 
MI 1067 
IND 624 
AGRI 718 
FORETS 144 

 

 

 

 

IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Št. predh. dok.: 16447/25 

Zadeva: Okolje v Evropi za leto 2030 – Za Evropo, ki bo odpornejša na podnebne 
spremembe in bolj krožna  

– sklepi Sveta 
 

 

V prilogi vam pošiljamo sklepe Sveta o navedeni temi, ki jih je Svet odobril na 4146. seji 

16. decembra 2025. 

 

______________________ 

 



 

 

16856/25    2 

 TREE 1.A  SL 
 

PRILOGA 

 

Okolje v Evropi za leto 2030 – Za Evropo, ki bo odpornejša na podnebne spremembe in bolj 

krožna 

– sklepi Sveta – 

 

SVET EVROPSKE UNIJE: 

1. OPOZARJA NA sklep o osmem okoljskem akcijskem programu (v nadaljnjem besedilu: 

OAP)1 in sporočilo Komisije o evropskem zelenem dogovoru2, globalni cilj glede prilagajanja 

podnebnim spremembam iz člena 7 Pariškega sporazuma3 ter Agendo za trajnostni razvoj do 

leta 2030 (zlasti cilja trajnostnega razvoja 12 in 13)4. 

2. PONOVNO POTRJUJE prejšnje sklepe Sveta, zlasti sklepe z dne 17. junija 2024 o vmesnem 

pregledu osmega OAP5 in njegove celovite smernice za spodbujanje ciljev iz programa. 

POZIVA Komisijo in države članice, naj uresničijo ambicije iz teh sklepov. 

3. POZDRAVLJA poročilo Evropske agencije za okolje o okolju v Evropi za leto 20256 in 

poročila agencije o spremljanju napredka pri doseganju ciljev osmega OAP, ki bi morala biti 

podlaga za letne politične dialoge na visoki ravni, ter IZPOSTAVLJA vlogo agencije pri 

zagotavljanju objektivnih, zanesljivih in primerljivih informacij za oblikovanje okoljske in 

podnebne politike. 

4. PRIZNAVA, da napredek pri doseganju ciljev iz osmega OAP ni zadosten, da narava in 

biotska raznovrstnost nista v zadovoljivem stanju ter da sta obe bistveni za odpornost proti 

podnebnim spremembam in krožno gospodarstvo. 

  

                                                 

1 Sklep (EU) 2022/591 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. aprila 2022 o splošnem 

okoljskem akcijskem programu Unije do leta 2030 (UL L 114, 12.4.2022, str. 22). 
2 Dokument 15051/19 + ADD 1. 
3 UL L 282/9, 19.10.2016, str. 4. 
4 Cilji trajnostnega razvoja: 17 ciljev za spremembo našega sveta | Združeni narodi. 
5 Dokument 11326/24 + COR 1. 
6 EEA: Okolje v Evropi za leto 2025 (povezava). 

https://www.un.org/en/exhibits/page/sdgs-17-goals-transform-world
https://www.un.org/en/exhibits/page/sdgs-17-goals-transform-world
https://www.eea.europa.eu/en/europe-environment-2025
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5. OBŽALUJE, da Komisija ni predstavila zakonodajnega predloga, da se k osmemu OAP doda 

priloga za obdobje po letu 2025, ki vsebuje ukrepe, s katerimi bi odpravili nezadostni 

napredek pri doseganju ciljev osmega OAP. PONOVNO POZIVA Komisijo, naj na podlagi 

člena 5(2) osmega OAP predstavi zakonodajni predlog, da se k osmemu OAP doda priloga za 

obdobje po letu 2025, ki vsebuje ukrepe za ohranitev njegove kontinuitete in ambicij. 

6. OPOZARJA, da okoljski akcijski programi zagotavljajo preglednost in dolgoročno 

zavezanost vseh ustreznih akterjev, kar zadeva iskanje načinov, kako bi lahko na gospodarsko 

koristen in socialno pravičen način uresničili zeleni prehod, morali pa bi tudi vsebovati 

konkretne ukrepe za zagotovitev predvidljivosti in zanesljivosti. 

I. SPLOŠNE OPAZKE 

7. PRIZNAVA medsebojno povezanost odpornosti proti podnebnim spremembam, krožnosti in 

drugih okoljskih ciljev, kot so varstvo in obnova biotske raznovrstnosti, tal in ekosistemov, 

kakovost in količina vode ter preprečevanje in nadzorovanje onesnaževanja. 

8. IZPOSTAVLJA, da je glede na trojno krizo planeta zaradi podnebnih sprememb, 

onesnaževanja in izgube biotske raznovrstnosti vse bolj nujno pospešiti ukrepanje na področju 

odpornosti proti podnebnim spremembam in krožni prehod. Takšni ukrepi bodo prispevali k 

splošni pripravljenosti in varnosti naših družb, gospodarstvu, konkurenčnosti Evrope in 

spodbujanju inovacij, hkrati pa zaščitili državljane, podjetja, infrastrukturo in ekosisteme pred 

grožnjami, kot so degradacija okolja, ekstremni vremenski dogodki, suše, poplave, dvigovanje 

morske gladine, gozdni požari, vodni stres, pomanjkanje virov in negativni vplivi na zdravje 

ljudi. 

9. POUDARJA, da je treba z ukrepi zagotoviti pravičen prehod in pravično odpornost ter 

zaščititi zlasti najranljivejše skupine, pri čemer nihče ne bo puščen ob strani. 

10. IZPOSTAVLJA, da je treba zagotoviti učinkovito varstvo okolja s celovitim in učinkovitim 

izvajanjem sprejete zakonodaje. 
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11. PRIZNAVA, da so za spodbujanje ciljev odpornosti proti podnebnim spremembam in 

krožnosti potrebne znatne naložbe, ter IZPOSTAVLJA, kako pomembno je zagotoviti 

ustrezno in dostopno financiranje z mobilizacijo javnih in zasebnih sredstev, vključno z 

razpoložljivim financiranjem EU. IZPOSTAVLJA, da bi bilo treba pri ocenjevanju potreb 

pobud v zvezi z odpornostjo proti podnebnim spremembam in krožnostjo upoštevati ravni 

izpostavljenosti tveganju in stroške neukrepanja. IZPOSTAVLJA, da se pričakuje, da bodo 

stroški in škoda zaradi neukrepanja ali nezadostnega ukrepanja znatno višji od dejanskega 

ukrepanja. POUDARJA, da stroški neizvajanja okoljske zakonodaje EU po ocenah znašajo 

180 milijard EUR na leto glede na sedanje okoljske cilje, glede na okoljske cilje, ki se bodo 

uporabljali v bližnji prihodnosti, pa kar 325 milijard EUR na leto.7 JE SEZNANJEN z 

ocenami, da naložbena vrzel za krožno gospodarstvo v EU znaša 27 milijard EUR na leto.8 

Nadalje POUDARJA, da so ekstremni dogodki v zvezi z vremenom in podnebjem v zadnjih 

40 letih povzročili škodo sredstev v EU v višini približno 822 milijard EUR, da je 25 % teh 

stroškov nastalo v zadnjih štirih letih9 in da se pričakuje, da se bodo še naprej povečevali. 

12. POZDRAVLJA dejstvo, da Komisija še naprej namerava reševati izzive, povezane z 

odpornostjo proti podnebnim spremembam in krožnostjo, tudi s prihodnjimi predlogi, in sicer 

aktom o krožnem gospodarstvu in celostnim okvirom za odpornost proti podnebnim 

spremembam, pri tem pa zagotavljati skladnost z drugimi ključnimi pobudami EU, kot sta 

strategija za unijo pripravljenosti in strategija za odpornost v zvezi z vodo. 

  

                                                 

7 Evropska komisija: Update of the costs of not implementing EU environmental law 

(Posodobitev stroškov neizvajanja okoljske zakonodaje EU, (povezava)). 
8 Evropska komisija: Pregled izvajanja okoljske politike za leto 2025 (povezava). 
9 Evropska agencija za okolje: Economic losses from weather- and climate-related extremes in 

Europe (Gospodarske izgube zaradi ekstremnih dogodkov, povezanih z vremenom in 

podnebjem v Evropi, (povezava)). 

https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/4dead000-263d-11f0-8a44-01aa75ed71a1/language-en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=celex%3A52025DC0420
https://www.eea.europa.eu/en/analysis/indicators/economic-losses-from-climate-related
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13. POUDARJA splošni načeli subsidiarnosti in sorazmernosti ter pomen spoštovanja obstoječih 

nacionalnih sistemov, posebnosti in dobrih praks. POUDARJA, da se je treba izogibati 

nepotrebnim upravnim bremenom za pristojne organe in podjetja, saj je to eden od ključnih 

dejavnikov, ki omogočajo konkurenčnost. IZPOSTAVLJA, da poenostavitev ne bi smela 

ovirati ali zniževati ravni zdravja, odpornosti proti podnebnim spremembam in varstva okolja, 

da bi morala slediti načelom boljšega pravnega urejanja ter da bi morala podjetjem in družbi 

zagotoviti dolgoročno pravno stabilnost in predvidljivost. 

14. IZPOSTAVLJA, da bi bilo treba v ukrepih in dejavnostih upoštevati različne geografske, 

podnebne, gospodarske in socialne razmere v državah članicah in regijah, tudi v najbolj 

oddaljenih regijah, malih otoških državah članicah in na Arktiki. 

15. IZPOSTAVLJA, da je krepitev odpornosti naravnih sistemov proti podnebnim spremembam 

bistvena za podporo dolgoročnim sonaravnim odvzemom emisij toplogrednih plinov. 

16. POUDARJA, da sta primarna in sekundarna biomasa temelj krožnega biogospodarstva in 

pomembno prispevata k uspešni evropski družbi, zato POZDRAVLJA predstavitev strategije 

Komisije za biogospodarstvo kot instrumenta za ohranjanje trajnostne in krožne rabe naravnih 

virov, med drugim tudi kmetijske in gozdarske materiale ter energije, v vseh državah 

članicah. 

17. IZRAŽA GLOBOKO ZASKRBLJENOST zaradi obsežne degradacije okolja, onesnaževanja 

in izčrpavanja virov, ki so posledica sedanje vojne agresije Rusije proti Ukrajini, agresije, ki 

je močno in dolgotrajno poškodovala ekosisteme, infrastrukturo in skupnosti. 

IZPOSTAVLJA, da tako uničevanje spodkopava prizadevanja za izgradnjo krožne Evrope, 

odporne proti podnebnim spremembam, hkrati pa poglablja občutljivost za onesnaževanje, 

izgubo biotske raznovrstnosti in podnebne spremembe. 
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II. ODPORNOST PROTI PODNEBNIM SPREMEMBAM 

18. Z ZASKRBLJENOSTJO UGOTAVLJA, da so številna tveganja, opredeljena v poročilu 

Evropske agencije za okolje o evropski oceni podnebnih tveganj (poročilo EUCRA), dosegla 

kritično raven in bi lahko postala katastrofalna, če ne bodo sprejeti nujni in odločni ukrepi. 

19. POUDARJA, da je odpornost proti podnebnim spremembam bistvena za varnost, blaginjo in 

konkurenčnost Unije; IZPOSTAVLJA, da so potrebne korenite spremembe, da bi Unija in 

države članice povečale svojo pripravljenost in odpornost. 

20. POUDARJA, da je odpornost proti podnebnim spremembam strateškega pomena, saj je 

temeljni steber za varovanje javnega zdravja in dobrega počutja, socialno kohezijo in 

zagotavljanje dolgoročnega ohranjanja naravne dediščine. UGOTAVLJA, kako pomembne so 

socialne razsežnosti pri oblikovanju prihodnjih ukrepov politike, povezanih z odpornostjo 

proti podnebnim spremembam. 

21. PRIZNAVA, da se podnebna tveganja med državami članicami in znotraj regij močno 

razlikujejo; IZPOSTAVLJA potrebo po prožnosti, da bi zagotovili, da so ukrepi ustrezno 

usmerjeni v najpomembnejša tveganja ter najranljivejše skupine in sektorje. V zvezi s tem 

IZPOSTAVLJA, da se je treba odzvati na posebne potrebe držav članic in regij, ki so jih 

podnebne nevarnosti nesorazmerno prizadele, po prilagajanju, ter POZIVA k okrepljenemu 

sodelovanju na področju preprečevanja, pripravljenosti in odzivne zmogljivosti na ravni 

Unije. 

22. IZPOSTAVLJA pomen čezmejnega sodelovanja, vključno z dobro delujočimi čezmejnimi 

sistemi zgodnjega opozarjanja, za soočanje s čezmejnimi podnebnimi tveganji in pomen 

sodelovanja na ravni EU za soočanje s skupnimi čezmejnimi, medsektorskimi in kaskadnimi 

tveganji. 

Konkurenčnost in priložnosti za inovacije 

23. POUDARJA gospodarske priložnosti, zlasti za MSP, ki izhajajo iz potrebe po nadaljnjem 

razvoju in še večjem uveljavljanju inovativnih tehnologij, izdelkov in storitev, povezanih z 

odpornostjo proti podnebnim spremembam, tudi za zagotovitev vodilnega položaja na 

svetovnem trgu. 
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24. POZIVA Komisijo in države članice, naj spodbujajo raziskave in inovacije ter tako prispevajo 

k rešitvam, ki hkrati koristijo odpornosti proti podnebnim spremembam, obnovi ekosistemov, 

zmanjševanju onesnaževanja, zmanjševanju tveganja nesreč in konkurenčnosti, ter 

IZPOSTAVLJA, da je treba izboljšati znanje o stroških, koristih, poslovnih priložnostih in 

vključevanju socialne pravičnosti v rešitve za odpornost proti podnebnim spremembam. 

Odpornost proti podnebnim spremembam od same zasnove 

25. POZIVA k proaktivnemu vključevanju odpornosti proti podnebnim spremembam v vso 

ustrezno zakonodajo in politike, sektorje in ravni upravljanja ob upoštevanju obstoječe 

zakonodaje, pobud in načrtov. 

26. UGOTAVLJA, da povezovanje odpornosti proti podnebnim spremembam od same zasnove z 

zgodnjo fazo načrtovanja, pripravo proračuna in infrastrukturo prinaša številne koristi in 

izboljšuje trajnostne naložbene priložnosti. 

27. PRIZNAVA, da je pri snovanju in izvajanju politik, s katerimi se krepi odpornost proti 

podnebnim spremembam, potrebno medsektorsko sodelovanje z vsemi ustreznimi deležniki. 

IZPOSTAVLJA pomen sektorskega pristopa k odpornosti proti podnebnim spremembam, da 

se zagotovi ciljno usmerjena odgovornost za oceno tveganja, in UGOTAVLJA, da je 

bistvenega pomena, da sektorji jasno prevzamejo odgovornost za tveganja in tako ravnajo 

odgovorno in se ciljno usmerjeno odzivajo na edinstvene ranljivosti in potrebe vsakega 

sektorja; POUDARJA, da so medsektorski vidiki, vključno z usklajevanjem in sodelovanjem 

vseh ustreznih deležnikov in ravni upravljanja, bistveni za zmanjšanje tveganja neustreznega 

prilagajanja in doseganje čim večjih sinergij. 

28. IZPOSTAVLJA pomen zdravih ekosistemov, biotske raznovrstnosti in širjenja sonaravnih 

rešitev kot stroškovno učinkovitih sredstev za odpornost proti podnebnim spremembam, na 

način, da bi se te rešitve sistematično uporabljale, kadar je to ustrezno. 
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Pravni okvir 

29. POZDRAVLJA načrte Komisije za razvoj pravnega okvira za podporo ukrepom za odpornost 

proti podnebnim spremembam na ravni EU in različnih ravneh upravljanja v državah 

članicah, in sicer z oceno prednosti elementov, kot so skupne opredelitve, cilji, skupni 

referenčni temperaturni scenariji/začrtane poti za odločitve v zvezi z odpornostjo proti 

podnebnim spremembam, metodologije za ocene podnebnih tveganj, pojasnitev odgovornosti 

za tveganja, nabor orodij in učni okvir; IZPOSTAVLJA splošni načeli subsidiarnosti in 

sorazmernosti ob upoštevanju lokalnih posebnosti in okoliščin ter POUDARJA, da je treba 

oceniti in obvladovati čezmejna podnebna tveganja ter sistemske grožnje za konkurenčnost, 

varnost in blaginjo EU kot celoto. 

30. PRIZNAVA, da je treba okrepiti spremljanje in ocenjevanje prizadevanj za odpornost proti 

podnebnim spremembam na ravni EU in držav članic, da bi bolje podprli učinkovito izvajanje 

prilagoditvenih ukrepov, ter POUDARJA, da je treba opredeliti priložnosti za racionalizacijo, 

izboljšanje in poenostavitev obstoječih zahtev poročanja, s čimer bi povečali preglednost in 

učinkovitost. 

Financiranje in jamstvo 

31. POUDARJA, da je zadostno financiranje še vedno ključno za to, da se zagotovijo ukrepi za 

odpornost proti podnebnim spremembam; PRIZNAVA, da sta za mobilizacijo potrebnih 

sredstev in naložb za krepitev odpornosti proti podnebnim spremembam potrebna tako 

zasebno kot javno financiranje. 

32. POUDARJA, kako pomembni so razpoložljivi instrumenti in programi financiranja EU za 

lažje izvajanje in financiranje ukrepov za odpornost proti podnebnim spremembam na 

nacionalni, regionalni in lokalni ravni. 

33. IZPOSTAVLJA pomen zagotavljanja dostopnega in cenovno ugodnega jamstva za soočanje s 

preostalimi tveganji. 
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Digitalna orodja in opolnomočenje državljanov 

34. IZPOSTAVLJA, da so potrebne enostavne in dostopne informacije o odpornosti proti 

podnebnim spremembam; SPODBUJA boljše zbiranje in uporabo podatkov, da bi olajšali 

izmenjavo informacij in sodelovanje med državami članicami; POUDARJA vlogo digitalnih 

orodij pri lajšanju dostopa do informacij in ozaveščanju ter IZPOSTAVLJA, da bi morala 

nova ali izboljšana digitalna orodja temeljiti na potrebah končnih uporabnikov. 

35. Nadalje UGOTAVLJA, da lahko digitalizacija znatno vpliva na zmanjšanje upravnega 

bremena, hkrati pa izboljša kakovost podatkov, na primer z izboljšanimi registri in ustreznimi 

obveznostmi poročanja. 

36. PODPIRA udeležbo javnosti in omogočanje z dokazi podprtega odločanja za državljane, 

podjetja in oblikovalce politik kot ključnih elementov pri spodbujanju pravičnosti, 

vključenosti in socialne kohezije za odpornost proti podnebnim spremembam. 

Upravljanje na lokalni in regionalni ravni 

37. PRIZNAVA pomen vsevladnega medsektorskega pristopa, ki vključuje akterje na lokalni in 

regionalni ravni, pri krepitvi odpornosti proti podnebnim spremembam in POUDARJA, da bi 

morali prihodnji ukrepi politike podpirati lokalne in regionalne zmogljivosti in ukrepe, ter 

IZPOSTAVLJA, da je krepitev orodij in zmogljivosti za regionalne in lokalne akterje 

bistvenega pomena, tudi z izkoriščanjem izkušenj misije EU Prilagajanje podnebnim 

spremembam ter s podpiranjem držav članic pri prilagajanju strategij za odpornost lokalnim 

razmeram in s spodbujanjem zgodnjega vključevanja deležnikov, da se zagotovijo vključujoče 

in regionalno prilagojene rešitve za učinkovito izvajanje. 
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III. KROŽNO GOSPODARSTVO 

38. UGOTAVLJA, da ima lahko krožno gospodarstvo po napovedih iz poročila Global Resources 

Outlook 2024 (Napovedi o svetovnih virih za leto 2024), ki ga je pripravil Mednarodni forum 

za vire,  pomembno vlogo pri obravnavanju podnebnih sprememb in izgube biotske 

raznovrstnosti, ter poudarja vlogo nadaljnje učinkovite rabe virov in zmanjšanja 

povpraševanja po materialih. 

39. POTRJUJE, da je potreben celovit, učinkovit in uspešen zakonodajni okvir o krožnem 

gospodarstvu, da bi dosegli in pospešili sistemske spremembe v smeri dolgoročnih ciljev EU 

ter zagotovili potrebne omogočitvene pogoje, kot so določeni v osmem OAP, pa tudi 

spodbude, potrebne za krožni prehod. 

40. PONOVNO POUDARJA pomen hitrega izvajanja sprejete zakonodaje in oblikovanja 

prihodnje sekundarne zakonodaje. 

41. PONOVNO POUDARJA, da je potrebna celostna dolgoročna vizija EU za prehod na krožno 

gospodarstvo in trajnostno rabo virov, ter IZPOSTAVLJA, da je treba dati prednost najvišjim 

stopnjam hierarhije ravnanja z odpadki. 

42. POZDRAVLJA namero Komisije, da predstavi akt o krožnem gospodarstvu, da bi omogočili 

prehod na krožno gospodarstvo, spodbudili konkurenčnost, gospodarsko varnost, 

visokokakovostna zelena delovna mesta, odpornost in strateško avtonomijo ter podprli 

okoljske in podnebne cilje osmega OAP, hkrati pa zagotovili sinergijo in usklajenost s cilji 

industrijske politike EU. 

43. POZIVA Komisijo, naj na podlagi celovite ocene učinka ustrezno obravnava ovire in ozka 

grla z uporabo obstoječe zakonodaje, da bi pospešili krožni prehod ter zagotovili 

predvidljivost, skladnost politik, poenostavitev in učinkovito izvajanje, hkrati pa zagotovili 

visoko raven varovanja zdravja in okolja. 

44. POZIVA Komisijo, naj se še naprej osredotoča na vse ključne sektorje z velikim vplivom na 

okolje, velikim strateškim pomenom in velikim potencialom za krožne rešitve, kot so 

opredeljeni v šestem prednostnem cilju osmega OAP. 
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Olajšanje izvajanja, poenostavitev in dodana vrednost EU 

45. IZPOSTAVLJA potencial digitalizacije in harmonizacije podatkov kot orodij za boljše 

upravljanje in poenostavitev. 

46. IZPOSTAVLJA pomen vzpostavitve usklajenih opredelitev, metodologij in kazalnikov na 

ravni EU, ki obravnavajo vse ravni hierarhije ravnanja z odpadki in zagotavljajo prednostni 

vrstni red od preprečevanja do priprave za ponovno uporabo, recikliranja, druge predelave in 

odstranjevanja, da se omogočijo usklajeno spremljanje, ocenjevanje napredka in ocena 

učinka. 

47. PODPIRA nadaljnja prizadevanja Komisije za harmonizacijo in digitalizacijo razširjene 

odgovornosti proizvajalca ter preučitev njene nadaljnje uporabe ob upoštevanju nacionalnih 

posebnosti in okoliščin. IZPOSTAVLJA, da je treba urediti prodajo na daljavo in spletne 

platforme ter zagotoviti ustrezna orodja za izvrševanje, da bi zagotovili, da vsi gospodarski 

subjekti v EU in iz tretjih držav izpolnjujejo zahteve glede varnosti izdelkov in skladnosti z 

zakonodajo, tudi glede razširjene odgovornosti proizvajalca, varstva potrošnikov in okolja, 

tudi v zvezi z uvozom in izvozom izdelkov, rabljenega blaga in odpadkov, da bi zagotovili 

enake konkurenčne pogoje, hkrati pa poskrbeli, da EU izpolnjuje svoje mednarodne 

obveznosti. 
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Vzpostavitev enotnega trga za sekundarne surovine 

48. POUDARJA pomen dobro delujočega enotnega trga za sekundarne surovine kot predpogoja 

za zmanjšanje pridobivanja materialov ter povečanje recikliranja, krožnosti in zanesljivosti 

oskrbe, zlasti za sekundarne kritične minerale v skladu z aktom o kritičnih surovinah, ter v 

zvezi s tem IZPOSTAVLJA, da je treba okrepiti prizadevanja za zagotovitev količine in 

kakovosti recikliranih materialov, ter POZIVA Komisijo, naj obravnava očitno nedelovanje in 

razdrobljenost trga ter izboljša prosti pretok krožnih izdelkov in sekundarnih materialov. 

49. PRIZNAVA, da krožno poslovanje in trg sekundarnih surovin pogosto ne moreta konkurirati 

uvozu cenejših primarnih materialov. SPODBUJA Komisijo, naj si prizadeva za pravičen in 

konkurenčen trg sekundarnih materialov s povpraševanjem po recikliranih materialih EU ter 

preuči morebitne mehanizme oblikovanja cen in spodbujanja, da bi zagotovili enake 

konkurenčne pogoje med krožnimi in linearnimi poslovnimi modeli ter da bi materiali, 

proizvedeni iz odpadkov, ki so zbrani in predelani zunaj Evropske unije, izpolnjevali okoljske 

in zdravstvene standarde, enakovredne standardom EU. 

50. POZIVA k sistematičnemu zagotavljanju poštenih in enakih konkurenčnih pogojev za 

reciklirane materiale iz tretjih držav, zlasti pri prispevanju k evropskim regulativnim ciljem za 

vključitev recikliranih materialov, ob spoštovanju mednarodnih zavez, ter POZIVA Komisijo, 

naj se bori proti dampinškim praksam. 

51. POZIVA Komisijo, naj okrepi dodano vrednost EU z nadaljnjo harmonizacijo in razvojem 

meril za prenehanje statusa odpadka ter posodobljenih oznak odpadkov, da bi zagotovili 

doslednejše izvajanje, se borili proti nezakonitim pošiljkam odpadkov in olajšali enotni trg 

sekundarnih surovin ter odpravili ozka grla, ki ovirajo vključevanje recikliranih in ponovno 

uporabljenih materialov v gospodarske tokove. 
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52. UGOTAVLJA, da je treba še naprej spodbujati ukrepe na strani ponudbe in povpraševanja po 

sekundarnih surovinah, na primer z izboljšanjem in zvišanjem zahtev glede ločenega zbiranja 

odpadkov in vsebnosti recikliranih materialov, pozitivnih tržnih spodbud in standardov 

kakovosti za sekundarne surovine. 

53. OPOZARJA NA pomembno vlogo inovacij v vseh fazah vrednostne verige recikliranja, 

vključno s fazo zasnove, pri proizvodnji evropskih recikliranih surovin, ki ob razumnih 

stroških lahko zadostijo potrebam evropskih proizvajalcev v smislu količine in kakovosti. V 

zvezi s tem POZIVA Evropsko komisijo, naj krožno gospodarstvo v svojih podpornih 

programih določi za prednostno nalogo. 

54. POUDARJA, da je treba zagotoviti enake konkurenčne pogoje in učinkovit nadzor trga, da bi 

ohranili evropsko konkurenčnost na pravičnem in krožnem enotnem trgu. 

55. POUDARJA, da je treba obravnavati vse dvoumne in nedosledne povezave med zakonodajo o 

odpadkih, izdelkih in kemikalijah ter da je pomembno vzpostaviti cikle nestrupenih 

materialov s hitrim opuščanjem škodljivih snovi, da bi podprli dostop do trajnostnih in 

visokokakovostnih recikliranih materialov ter zaupanje vanje. POZIVA Komisijo, naj v celoti 

izvaja trajnostno strategijo za kemikalije s posebnim poudarkom na reviziji in posodobitvi 

uredbe REACH. IZPOSTAVLJA, da so potrebni harmonizacija in smernice za uporabo 

zakonodaje o izdelkih in kemikalijah, s katerimi bi bilo treba zagotoviti, da so sekundarne 

surovine varne za uporabo in skladne z zakonodajo EU. Nadalje POUDARJA, da je treba 

zagotoviti pravni okvir, ki bo kemijski industriji omogočil, da pospeši prizadevanja za 

premagovanje različnih tehničnih in ekonomskih omejitev za razvoj kemičnega recikliranja, 

ki je najbolj gospodarno z viri in trajnostno. 
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Trajnostna poraba in proizvodnja 

56. IZPOSTAVLJA pomen omogočanja trajnostne rabe virov – tudi s fiskalnimi ukrepi –, saj 

podpira podnebne in okoljske cilje, spodbuja gospodarsko rast in konkurenčnost, zagotavlja 

oskrbo s surovinami, krepi odpornost dobavne verige ter spodbuja inovacije na področju 

tehnologij in poslovnih modelov. 

57. UGOTAVLJA, da je treba v celoti izkoristiti potencial za zmanjšanje količine odpadkov in 

preprečevanje pridobivanja materialov, in sicer z dodatnimi spodbudami za povečanje 

trajnosti, popravljivosti in ponovne uporabe izdelkov, za storitvizacijo ter za olajševanje in 

spodbujanje krožnih poslovnih modelov, ter SPODBUJA Komisijo, naj to zagotovi v okviru 

akta o krožnem gospodarstvu. 

58. IZPOSTAVLJA pomen uredbe o okoljsko primerni zasnovi za trajnostne izdelke in POZIVA 

Komisijo, naj še naprej v celoti podpira pravočasno izvajanje in po možnosti pospešitev 

delovnega načrta v zvezi s to uredbo ter pravočasno izdajo digitalnega potnega lista EU za 

izdelke. 

59. POZIVA Komisijo, naj določi zahteve glede zasnove električne in elektronske opreme, ki 

bodo zajemale celoten življenjski cikel izdelka, zlasti glede popravljivosti, ponovne uporabe, 

nadgradnje in možnosti recikliranja, ter določi jasne standarde zbiranja, predelave in obdelave 

sestavnih delov in materialov, zlasti kritičnih surovin. 

60. IZPOSTAVLJA, da imajo javna naročila velik potencial, da delujejo kot gonilo krožnega 

gospodarstva, in da je treba sprejeti nadaljnje ukrepe za spodbujanje zelenih javnih naročil, ki 

pospešujejo uporabo izdelkov in storitev, proizvedenih v EU, hkrati pa ohranjajo enake 

konkurenčne pogoje, dajejo prednost trajnosti, popravljivosti, ponovni uporabi in učinkoviti 

rabi virov ter omogočajo javno naročanje rabljenih, obnovljenih in predelanih izdelkov ter 

izdelkov kot storitev, s čimer podpirajo krožne poslovne modele in ustvarjajo povpraševanje 

po trajnostnih izdelkih in storitvah v Uniji. 

61. POUDARJA pomen orodij na ravni EU, kot sta znak EU za okolje in sistem EMAS, za 

zagotavljanje boljših izdelkov na trgu EU. 
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62. POUDARJA pomen potrošnikov ter potrebo po zanesljivih informacijah in ozaveščanju, da bi 

jih opolnomočili, med drugim za preprečevanje zavajajočih praks, kot je zeleno zavajanje. 

SPODBUJA Komisijo, naj v uredbi o okoljsko primerni zasnovi za trajnostne izdelke opredeli 

obvezne zahteve glede informacij o skupinah izdelkov z vplivom, vključno z znaki. POZIVA 

gospodarske akterje, naj uporabljajo metode okoljskega odtisa, ki jih je vzpostavila Komisija, 

da bi podprli sisteme označevanja z uporabo ekološke ocene, ki so združljivi z vplivi izdelkov 

na okolje in jih odražajo. V zvezi s tem POZIVA Komisijo, naj zagotovi preglednost pri 

upravljanju razvoja in potrjevanja teh metod. V zvezi s tem IZPOSTAVLJA pomen kampanj 

ozaveščanja na ravni EU in držav članic za omogočanje krožnih potrošniških možnosti. 

63. PODPIRA infrastrukturne inovacije na področju tehnologij zbiranja, sortiranja, ponovne 

uporabe, priprave za ponovno uporabo in recikliranja, da bi spodbujali krožno gospodarstvo, 

ter POUDARJA pomen zagotavljanja ciljno usmerjene podpore na različne načine za MSP, 

zlasti tista, ki so dejavna v sektorjih popravil, ponovne uporabe, najema in souporabe. 

Mednarodni ukrepi 

64. PODPIRA nadaljnja pogajanja in ozaveščanje za oblikovanje ambicioznega in učinkovitega 

mednarodnega pravno zavezujočega sporazuma za odpravo onesnaževanja s plastiko, tudi v 

morskem okolju, na podlagi celovitega pristopa, ki obravnava celoten življenjski cikel 

plastike. 
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